

















‘quadradis ‘e tratavin Îis 21 

‘e lis popolazions' che si ciate- 

di jesi Sot di Or. Cui chat dl 

ibi une pagine edilicant di storie 

iomane ch'al vadi a'cirt it XÎM 

Sfabitul dal discors ade imperio 
Co. Pompejii di Zesaron. | 

Za tre sign il ministeri da l'Edu- 

Nazioni) 21 cisti wi pro 


*. stiidénz dl podeve capì ce ché! no 
* jere storie antighe, "e jere storie 


une brine part di chè cacagno; che 
fe dibot un monovoli di Rome e 





M01. capite  dualchi  brot 
ilelal 
vons di cumò ‘e scomenzaram a tra- 
142 la quistion'a 1'Assemblee Costi. 
trent. Ce sagre pa l'eloquenze uni 
‘ tarie, pai martars dal Risorgimént, 
“par due’ chei che àn fate la vaz- 
zine sot di Crispi eur à ciapat! 





è selir! — è Zesa- 





Ancie qualchi Zestron nostrani 

al fevelarà: no ese ore che almane 

“eni un di chei tano” cl’o vin man- 
daz 1a a fa ‘coiiossi il iiestiî pir 

att, 20 propia disbotondsi? Al fe- 











costitutòrs; che la Fuclanie no Gi” 


savè di ‘autoriomiis; che ‘iazit-e 
sta ben cussì cjaldine, sot it ‘j6f 
di Rome, che j baste nome di no 
dipendì ‘di Vignesie, e che al j 
str di un ordenament speciti, < 
model dal Trentin 0 de Valdoste, 
due' i furlans s'insègnin e si inétin 
ca fa E glore i cino 
cent e tane* costitutàrs si sintaran 
disfà il'oîr dî comozion pal alt 
spirt patriotic de Nordie oriental 
che je uniche region di cunfia 
a tto profità da; l’ocasion ‘par di 








scunzii 





sberdedsi des giambadoris che la 





(A Desonzaî — al scri, il sfuci 
dai autonormise* tridentins — “e je 


fù. à talie 


tornade a saltà far vine di chés le Mi 


fis «he puedinapcie invià 
ignove ete; une leghe che dl implan 
tì suî pecoî des'monz fis fidits de 
Bbertte spaî; ‘che torni 


“di sicostenì "e clabi fuatse. per ché) 


lis Agli: che inàndin ‘indenimt al 


o è di vigni;sì dal poput 
di deîégiz che' vebin la cussienze 
1or fare, € 


chis carulidis, lassadis in ereditàt 
de monarchie. 





Lor "e intindin di lassi ai st 
vifir centril nome chel tant di so 
vranitàt ch'al covente por man 
î Punitît de nazioni; Na no chè 
rmitàt ‘che meti tes mans di un 
qualtinque Capo-Division la pussì. 
biltàt dì direzi la vite di corantecine 
millions di servidòrs, magari cun 
tune circalàr rabiose, parturide do 
* po di vè litigàt cu la femine. 


























No soi content; no soì persua- 
dit; no la vidt clare. 

Dome dentri di me stès, "o sii 
jo ce pene ch'o ‘sint’ pal ricuart 
malinconie di tan bogn e bràs z0- 
*vins:che *o ai vit a ciàr, e che a 
‘montane malandrete mi in à copàz, 
© dispiardîz în tiare e in màr, cem 
ce.savè nè ‘ndulà, nè cemàt, suî 
:flér: de vite. n 
«E o 'vi6t altre zoventit a vignî 
i, ancje cheste che spere în te vi 
‘te, € n10/po*-nancie capî parcè che 
la'gite par Jèr.cumò si presenti 
acussì. Ur mancje la sperienze, ur 
mància chei ‘tiarmins di confront 
cheino èn'‘viit:sot i sdi, par podé 
cabî cemfit che sì podarès vivi, ine 
vezzi di come che si vif. 

















7O:sénsì al ‘mid Friîl, a la 56 
tremende situazion geografiche, al 
pericul'simpri R prone, di jessi la 
vitime de rebe di chei altris disot e 
disore. 





vissun, altri sît i cunfins di 
Biade Italie si cjàiin "is 





‘nds da'« confor 

ignoranze, parcè che 

atrio € O vi la Carmuzio di 
ne quan’che is popoli lazions 


scotte e che azete la volootit po 
polar. 


dt mol es. popolazione 
justis libertà si podarà 
‘saldà Punitàt nazional. Il rifa- 
@alîs al sares un semend il malcod» 
tent e salacòr il pericul de ribelion. 
Us, 20 di avrîl, su la plazze de 
Fiere a Trent, dut îl popul trideo- 
tin al serà unît par mostrà la 5 
ferme volontà? autovomistiche. 











cundizions di cs. De Fande de 
Franze e de Svuizzare lis‘ monz ‘e 
son une difese bea diferenit di coli; 
‘e di là di chés "e jè po’ ancie int 
che no dî pinsîr. 

Culì, par cuintri, alè il‘buarton 
viart, e je la strade di Atile e di 





fazione, 

ne, Alce di figatsi Spalanedi chel 
puartor, e libare -ché-strade; e al 
eròt:che no si vièdin, che mo si 


capissin: lis sis 
zions. » 
"O speravim che liftalie “e _pro- 
fitàs dal so malan par capî final 
‘entri almancni dulà ch'al è il so 
vèr interes: di disarmà par simpri, 
« de garanti. une, neutralitàt 


inten 





Par un Friàùl ch'a cà. 
tiare sacre pe pas dal mont 


Crispi > 


i zz E 
par-un an 1400.-fr,: par se imés 700. 












fi 
«eroismo n. di Firsaa 
delît_ puliti 
var sagn ‘e agn l'odio cuintri ida 
PAustiie come il prin e Plui è 

vè di ogni talian, 





































E alore, movinsi nÒ, furians; e 


che nò st dl mai finflis da part di 
qualchidun — e che no nàssin cilì, a 
“di'‘imariode ‘che né furlane: 6 
ves tante Greanze: ?Ores:sa08 CH 
ch'al è:che'inus insegne le creanze 
@ noaltris:dal 1866 fn .cà. 


* A:Rome?e van'a 

chei siors che tal jugn passiit mus 

àn dn gi oi il vt, 

puest il ‘mont, “e dn veramentri-a E 

cfr la pis da l'umanitàî e la crea- È 

zion-di un mont gnif dida 

concuardie, che dein une voglade, 

e che pènsin un moment.a chest 
n° E til È 






{le va indenant in 2, peg) 


2-5 il co salt 


prant ‘un'altri lengoz. Ma par che 
Ta maridenglie ‘e creati ‘6 par'‘che 
> Slargj lla" 5 tende 

urlamie è al 


‘covetite che ancie î ‘furlaris inscue. 


Mz *e.imparin.a-dopràle cun scle: 
tezze ‘e dis 


& dai ipissin 

‘-€h'al si adati a permet che ia 
ioni; ‘‘parvie de 

-Spetsabil,:> 


 NAPOLETAN DI UDIN: 


Prime di dut‘’o sì consotin'cut 
luì che in ‘dis agn di residenze in 


SQFiQl al è rivat a imparà dl ‘nostri. 


lengaz-in maniere di scrivilu cusì 
puliaio, e ‘ancle a capt il nestri 
temperament... No. vin mai \dinetì 


ie la ziali, 
Primo di dut-une:favasion‘prapa: 


- rade e. direte © judade dal.aît,:cnl 
a»: precîs intindiment pulitic di scan 


industrifis, ‘leteraris, aitisti 
chis: dal Friîl 2icant ‘inagari pai 
baîs: plui: grues e plui bastardiz a 
fa.qualchì Jezion o conferenze più- 
Dliche* par “furl 


Tati ‘no ‘nos secje: mus sàcin | 
bogu di mujc. Ma ch'al si provi, 
Nol ‘covente ‘ch'al puatti vie di 
tan il pendil-a la Cianitarute: (ogni. 
dun Îl so :custàra, A, il lengdz ‘de 
Percude al po' siarvi- di esempli di 


:.1n furlan deterari. | Peraltrì. come 


ch'o. vin dit altris voltis, ‘il’ furlan 
Jetérari si trate di credlu, parcè che. 


fintremai cumò oguidun ‘ala scrit‘ 


fevelit a so mit. <a Patrie. 
Friîl n si 4 meltido su chè strade: 


i ves ‘di ‘educazione di: 


dal .avore dî 


ela la filisumie ‘di nie region, no 

A dissun ‘cell .cu -l'ospitalitàt, «RK 
Aanele quan’che' sì trate di ‘un v8r 
osnit, nissun'in chest mont 'al darà, 
Dar ‘creanze; tant in Tà di permeti 
She..il forest ‘at. deventi paron dî 
‘clase. è ch'as cor ‘bachete. 
Ch'al pensi cembt che sì soni:éome 
“puartiz, 


tin; in Istrie o: tal 
Gurizzan, ch'al'vert a sessi in loca- 
Titàz che no verin iiuje di imparì 
ai bassarui sul cont dé ‘serietit, 
de ziviltat e de solerzie;-e une vdre 
dd’insegna. E culì al è dibbt mi 
gecul. che fàsim pic di migr. 
Lér "è comundîn, Jr *e insègnim, 
16r-7e dîspànin.:96r si cjàpin 51 att 
mut ‘è ‘ormidun “dì .òraf ‘. 
‘comedonis par:f8puest a 
Time tribù ‘di parine'. odi paisans. ; 
E ch'al temi a ‘menz che i doyes.. 
«sal paron di ciase ‘00 mipine do» 
cid carititie 
Chei dal: forest e .son ‘do che 
“Stizie e di onesti... 


o ITER = 
- << M-plol blel: #rut:dal Fri 


lt la RAI ‘e podarà vadagni an. è 


“Gie'su ja ‘publicità comierzial, che 
‘cumò nissun Ja dominde parcè che 


+.no.zove.a.nuje. Se. la spese pat .. 


des'utenzis furlans ‘e darà sui 40 
imilions ‘di ‘francs ‘ad‘ane ‘21 sares 
‘ duncie; ancie finanziariamentri, un 


al È un interes anc;e iiazio- 
‘di împlanità -dongie 1 cunfin 

© des regions disseparadis ui 
di, i contat cu da IBr petrie, € 
‘par chel fin la radio e Triest Mx 

fe va benone 

SA. dutis chestis cimsiderazions *e 
è Zontade ttaltre: a Udia Sin 
sè Ja rét telefoniche internazio. 


Ribàs dal 10° 


Il ;«\Messaggero Veneto. 

Fiarl un concors pal plui biel 

fîn dal Friùi, 6 dl publiche ognì 
tant qualchi ritratu?, ‘Al è un miez 
come;.us «allri par ‘vendi qualchî 
‘copio di plui, 6 su chel cont not è 
‘nuje ce di. Ma brovalt. a Idi i nos 
dai concorine: Shizzo Franca, Vi- © 
‘varelli, Glauco, Do Ieso Carlo... 

è Pure canae! *E dn anciomò la 
‘dueje fn bocje è 24’6 ‘son vitimis 
da l'intvasion subtropichl! 


su duc’ i articuj dal grant assorliinent ch'o vin 


te buteghe. 


Dut ce ch'al covente pes nuviziis, & presis speciaj. 


Prime di fà qualunque compre dait une voglade al 


‘ Gnùf Magazin Popolar 


O ciatareis 


Qualitàt piu: suine tai gjenars 


Bon gust te sielte 


Presîs piuì bas 

















7 La ciasite ‘e je sot i zie, 
bande 'dal rìul. Une ciase viere, cu 
la puarte carulide e Ns fignestri 
imblecadis, picininis. Dutis lis. 
guestris ‘e jerîn picininis:'une vol: 
te dî chestis bandis, parvie che re. 
guavin i laris, chei 5 
no lassavin padîn: bestis, robe e 
monede, 0..in.tune vile © in ché 
altre, -18r:e'fasevin simpri ‘scome 





La ciase di Zuanjaum ’e je cussì 
lontàtie chè i laris "è varessim vit 
timp di disnembréte prime che un. 
cristian al passìs pal trojut'ch'al 
sì rimpine su pal zio, (if è 

Denant' de cjase al è un puarti 
cun doj arcs agombîiz, ‘e sot Îl puar 
ti e’ je une banciute di piere: Une 
volte tal mdr ‘e 'jere ancie la pidete 
da l'agheisante, cum tune cròs 
sginvade'cussì ‘în dentri te piere, 
che wignive di domandisi parcè, 
Zugnjacira al tocfave la's6 man 
in ché pidelo par insegndsi, a bui: 
nore e di sere, Prime di } 
al vignive fae a ciulf. il cti, di qua. 
Invano stagion. 

Al sì sentave su ?a baticje, Ale di 
dì, ale di domandà al cil, dutis.tis 
seris. Cu la tiare dure € tant vizine 


m0 sì puedin fà tane’ discors: si la _ 


romp, sì la ‘tae;isi Ta. vidt a fi 
e a dispuessî... Ma col eil, cun 
chest meracirl dut sementi di itelis 
0 ingolfàt dì nùj che si glàtin, che 
vsî viàrzin; che sì sbi&ghin vie, se 
son sîmpri tantis robis di di. 
Zuanjacum al jere vieli quan” 
che jo hi di cognossit; nol ‘veve 
nissun cefà cun che'altris cristians, 
come sal fos stit dî un'altre razze, 
come s'al vès sintit un mr tra sè 
€ la int; al stentave a saludî, al 
fevelave mancul- ch'al podeve, 
Al fo dopo muart Zuarjacum 
«l'o rivai adore di savè di.ce ch'al 
jere fat chel mr... M'al'disè un 
Tramuntin ch'o scontraî une ‘dì 
bicl lant a Frassentt, Beîz 10r, î 
‘Tramuntine, se puedîn ciatà qual. 
chidun di tabajà. Ma al è biel cja- 
min2 sù pal ciaudl rimìt de Midune 
cun tun vielî ch'al. à anciemò il 
sicin picjàt ta l’orele e al conte la 
storie di Zuanjacum, ch'al jere stft 





— Sastu ce diele che jere Silie! 
E Zuanjacum la veve ‘simpri tal 
chr e su la bocje, Prime *o sin az 
tes giavis di Solzpure: nia al jere 
‘un mistirat di no podà rezi; e cussì 
"o ‘pensirin ben di gambi stt, io e 
Jai ‘inisieme. Dute l'Austrie e ta 
Prussîe "o ziràrin in chei agn. Sa 
stu cetane’ ‘misttrs ch'o viu fat! 
No ti dîs, ma ‘dopo quachi an 'o 
vevin parîde dongie nne zurdiele di 
carantans: 2voride ‘Par ‘imendsi in 
ciase la femine e implantà ‘famde. 

A’ ven a stài che un Sorunviàr 
”o tonàrin dougie... Oh ben; fan. 
tazzute, fermiti, che no ài mighe 





lîs tòs giambis saltarinis jo, vet li 


E sentàz sun tun clap, ad ér de 
strade, alî che si disbassisi jù dibot 
fintremai ta l'aghe de Midune, il 
vielî al mi finì di contà: 

— Se tu vessis viodit quarich'o 
rivàrin su la forcele de mon: di 
Rest! *O jerin tan'che màz! Ciò: 
e jerin 1i$ nestris cjasts tai. 

— Dì, po’, Gori, usgnot *o rivi 

..a viodî Sie! — al mi bardeiave 





tes oil Zuaniacim, e ai sgarme-- 
tave jù' pe rive tan’che un cjavràl. 
< A1 jere dibot sc@r ch’o rivàrin in 
Tramone, e ’o eri maddrs, cun 
dute’la strade ch’o vevin ciamina- 








de:-ma 2 Zianiacam al veve il-fà 


màlu alì di me. — Viodi Silie è 
nuj’altri! — 

E a td, sas chat mi fare a 
fregul d'invidie? Cio’ no vevi nau. 
cie un pezzot di morose a spie 
tàmì, jo. 


Dilda DOS di dis, mal viodèi 


a capità all di ciase maldiret come | 
din salabrac e cun tune cjaladure 


“di fa ‘pore. Al stà un biel biez su 
la bancje, cence discusi i Javris. 
Puore mè mari j parferl'ui got di 
vin e po’ *e scjampà vie. Co' sì fo 
di'bessoj al dismorè la fevele: co- 
me grops .j-vignivin'far lis pera. 
lis. La int... Colpe de int Silie sì 
ere maridade cun chel roc dî Matie 

La int:iche j veve tacàt a ‘di; 
— Ustu imurî su la cjavezze, par 
stà ‘a ‘spietà Zuanjacum? “A'nd'è 
‘bielis ‘fantatis ‘pal mont: tu pos - 
crodi se chel lì al s'impense plui 


a sotet 


A Udin, su pè Rive Bartuline, 
e Pàssin ‘oguì di -miàrs e miars di 
persores, ‘ma’ une vore pòcis ’e'àn 
timp di cjalà indulà ‘che ‘màtia i 
pìs: e' àu un gran'cefi'a vanlisi 
des ‘biciclétis, ‘dar otomobi 
no la un parsore da l'atri. Jo, -h 
prime voîte ch’o ejalai *duià ‘ch'o 
pojavì i pîs, al fo in'chè volte dai 
alarmis de ‘nltime ‘nere; ven a stai 
quan’che pe’ strade no sì ‘vedeve 
anime vivent e che a mì, sul misli, 
mi tocjave di IA a mangià une bo 
ciade fin in Cjavrîs. 

Duncie, o vès di sar@ che di- 
Tuncvie, da disòt i puartis di Mini 
sin fin a ta glesie di San Cristoful, 
i marcjepìs e’ son semeniz di cajs 
grano’ ‘come satitnps. “Uné‘ vere 
cueagne! © 

"0 dî cinùt di savè d'indulà che 
vignivin chese' cais o caessis, e mi 
Tispuinderin che si tratave di pro. 
duzion ciargnele (Fér di Sore); 
ma sul cont dî senviarzi di ce gie 
rar che fossin, nissum jere capàz 
d'inluminàmi. Dome in chese' ul 
tina dis, în grazie dal dotér Bruno 
Martinis, apassionit une vore di 
storie naturàì, ‘o di poddt savè 
un dreti 














Duncie, lis pietis neris, che dr. 
vin di marcjepît in Rive Bartuli- 
in qualchi altri 1îc, cul a 
, e’ partàgnin a la formazion 





* taibliane (Carnic}, Trias superiòr. 


E vegnin jù de alte Val &l Tiih 
inent, indulà che cheste formazion 
©' je svilpade, in ogni s$ «facies o, 
dilunvie il Ciandl di Socléf. Chest 
Plan al'è stàt ben studiat des ban 
dis ‘di. Dogne, *dulà che al è une 
vore potent € ch'al è plen di fassij. 





màz parcè che ùn ia 
abasvie, staronzade),.de Fazice des 
« Pyramidell'dae »° E’ ‘parteznia 
al gienar Chemné 
caraterizit de conchilie bislungie, 
Sjeneralmentri grande, a ponte, © 











ia d'Orbigny,” 


tel'stomi e mo fo redenzie di fer | © al siarà la ciase ch'al vere 


micz ‘de vile'e al si tirà a stà tal 
ia 


@ a nol volè piui vè dafi cun” 


NOVELE, A SIANFARVIE 


Lis Chemtai si puedi così; 
derà > al'è simpri il dotòr Marti. 
nis ch'al mi fevele — i giganzide 
faune raibliane, parcè che qualchi. 
dune di'10r, se je intèrie; *e rive 
‘a dimensions bastanze graridis (sul 
‘puint de “Roe, dongie Ja buteghe 
@& Gurisat, a*mi'è une di mm. 285). 
Par disgrazie è son squesì simpri 
‘incompletis, cussì che da classifi=. 
cazion specifiche, che si base e 
senzialmentri sui caràtars dal.scàs, 
al è impussibîl fai 

No puès jentrà în particolàrs plui 








Un altri libri di puisiis furlanis 
e anie 


Lontan dal FogolSr 1 


*O sîn veramentri contenz di po. 
dè fevelà dispessùt di «qualchi pu 
bl'cazion furlane che comparìs su 
His vetrinis des librarlis: al di di 
che îì box zoc nostran.al è simpri 
avonde fnarze par butà, aper» che 
Si sint un freghenin di cliput di 
Viarte. AI ’ores nome podît insedà 
cun tune buine calme, .par che la 
Poridure ” 'e vegni far plui nalive è 
ia pome pluì sauride.© Par@ che 
fintremai cumò ai pàr simpri che 
il nestri teren leterari al produsi 
sul salvadi: si sint come un ale di 
arbitrari, di d'ml, di contatori 
sedi tal ipiant dal pù e dal 











Tengàz, che tal votabolari;. te imior- 
fologie ,te scriture;.te tecniche de 





personalitit, ‘ma pitost. di inciar 
terze e-di manejanze di un bon 
orientament, di un sroj sigiir: sa 
vér di dialei, al vignares a stàî. 

E cheste nus parares l'uniche 
pecie che bute un signiî di ombre 
amcje su cheste trentine di com- 
posizione metudis dongje intant de 

nie, în premure, di rÎsc0s, su 
Ricco di siorti © di carton, dal 
palmarin Foni Deluisa. 
1 Sensbilitàt a'nd'è aim gnim e an- 
‘cje avorde scrimie, e une vs sele. 
te che partis da fonz di unanime 
‘buine, drete, oneste: ine vîs che 
tocje Il cor cul sengloz de lonta- 





lia a ogni pit‘alzit; nissime ese 
gierazi 














tallan 1u-mante i cuseìmo’ fi 
i«velan par tl ‘al va dit: bene. a copbs (hi buoi 
puoi CO O. ganci 

























menti), ii ebraos.Invezzi 
CRRIAL'è ac'averdio bi dat. Acdrsum, 
tali;.gi); duarle ji 

Une diferenze 


Dersondi ‘che '‘sî ‘tu dopre'pitosti&i 
Tor: angie tà, che'jo no cdi fan 
du al è prouon'pleonastie, (0 ce che 
3i- 61 clamalu) che prime dal Cine: 
<ént'-nol pèr. che lu dopràssin; 
fin al: Vot.cent ‘qualchi “volte; ‘e 
cumò si lu: dopre simpri, tai di 
bessì], che cul pronòn funzionali 
du codis; crodistu? > Îi.tu crodis, 
crodistu tà? i 
Chenti, chend, Tenti....:.: 
"E son « averbios » di buite Zoe. n 

ie. furlane che ‘no : vadin ‘lasstz i î sE 
muri. Chenci''o chonti fefr. tali I 
quinci è quindi) %e a munite it i 
dongîe di chi ch'al fevele, tan” sii 


‘chia vadi in Biblioteche, sndulî 
‘ch'al ciatarà une memoritte ‘în 
proposit, Jassade apont' dal ‘dotòr 





Sèpit dnucje che sì trate di bè 
‘stiîs che ‘vivevin prime dal diluvi, 
‘quan’che il màr'al rivave fia su lis 
monz ‘e che; nè di Friùl, nè ‘di 
Ciargue, ancimò no si. fevelave, E 
sèpît ancie.che come piere di mar 
ciepît, cheste ‘di Fòr,. no è fate 
buine prove, parvle che si rosìe fa. 
zilmentri indulà che lis caessis © 
Are Tassìt îl 1èr stamp. Di ni , 

ventisà ventijà, veatilà. Jontiole, 
20° TITRO dose Cedo 3 
prcrrisiiciiere nima 


in nullo, *ad nullo). che 
nelin di: ini qualchi sît 0 


‘imartneri 
ogni dì, cul piusit disperàt de cia- 
“sute bandona de’ femenute, de 
proîe, de religjoti,.-e ancje cu 
fuarze e cu la sarenitàt di ‘une 
duranze, di une ustinazion, di une 
saldezze di temperament che no 
mole nancje devant di ‘rin spetacal 
CTR di nale i ti 
vazion, di nuditàt, di muart, nan- 
cio devant des Insinghis e dal esem- 
pli di chei che si Tàssin vinzi. E 
nîssune imprecazion, indulà che lis 
bninis resons par maludî si presèm. 


i mo? 
di no la curi ché intin chel sit; 
che no gi sa ‘ce-fant biut ch'al dI) 


Vo ‘stait a domandinis 
di gramatiche 0 
* “seritare furlane, nè::5 


i, indulà che la tentazion oe pai È 
gizions di perautis ‘difi 


coloridure “e je 


“PATRE DAL FRI 
e lejcile. ‘O imparareîs 


piui ben che no sun: qua 
langue libri: 


il ciaval a voîop ’e è ciapade la 

lor, squasi a duc' 
chei che àn vivàt dentri di une 
vtise di filestrin- spinît AI juste 
culì che nus pàr di ciatà la vere 
muse dil’fradi: furlan, cu la 0 
vision quilibriade, cu fa sò calme 
a £ 5 


Ce ch’al manci 


fl «labor fimae »: la pazienze di 


rifilà, dî meti a fòc l’espression, di 





EXCELSIOR 
TENDERE 











